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It is recommended to wear the gloves in the accessory
box when assembling and disassembling the product

BREERESNRERGENNTE | BUESRFSEFRHET2ANTE |
SRR AT TEICINROFREER TR ceEBoLET, |

2E oA Fo| & 2HEsiM du| 2R, siMstZ| Biah | Siconsiglia di indossare
I guanti nella scatola degli accessori durante l'installazione e lo smontaggio del
prodotto | Il est recommandé de porter les gants dans la boite d'accessoires lors
de l'installation et du démontage du produit. | Npu ycraHoske v pasbopre vzgenus
PEKOMEHAYETCA HAAEBATL NEPUATKM U3 KOPOBKKM C NpUHagnexHocTamu. | Es wird
bei der Montage und der Demontage empfohlen, die Hanschuhe in der Zubehérbox
zu tragen. | Det rekommenderas att ta pa dig de hanskar som kommer med i
forpackningen innan du ska montera, installera och avmontera serverchassiholjet. |
Zalecamy noszenie rekawiczek w pudetku 7 akcescriami podczas montazu i
demontazu produktu. | Uriini monte ederken ve sékerken aksesuar kutusundaki
eldiven giymeniz énerilir. | Recomenda-se o uso das luvas na caixa de acessorios ao
montar e desmontar o produto. | Se recomienda usar los guantes en la caja de
accesorios al instalar y desmontar el producto. | Pfi instalaci a demontézi wyrobku
se doporucuje nosit rukavice v krabici na prislusenstvi
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Exploded View

SfRE | SARE | orke | 2ol | Vista Esplosa | Vue Eclatée | B pasobpantom suae |
Explosionszeichnung | Sprangskiss/Widok rozstrzelony | patlatilmis gérinim |
Diagrama de decomposicio | Vista en despiece ordenado | Rozlozeny pohled

@ Left Side Panel @ Top Cover © Front Panel

O Right Side Panel @ HDD/SSD Drive Bracket O Equipment Bracket

@ Bottom ® Power Supply Bracket © Chassis Base
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Specifications
R | Mg | 18R | At | Specifiche | Spécifications | Cneundukaumnsa | Spezifikation |
Tekniskdata | specyfikacja | Spesifik | Especificagdo | Especificaciones | Specifikace

Model PIXEL TWO
Dimensions (LxWxH) 503(L) x 226(W) x 408{H)mm / 19.8(L) x 8.9(W) x 16.1(H)inch
Motherboard Compatibility ATX, E-ATX, EEB (MaxWidth 336mm)

Top cover & Bottom : 2.0mm Aluminum
Front Panel : 2.5mm Aluminum

Right & Left Side Panels : 4.0mm Aluminum
Interior Parts : 1.2~1.5mm Aluminum

Material Thickness

) Top :120mm x 3 / 140mm x 3
Cooling Support Bottom : 120mm x 3 / 140mm x 3
Rear:120mmx 1

Top:120mm / 240mm / 360mm

Radiator Compatibility Bottom :120mm / 240mm / 360mm

Maximum CPU Cooler Height Up to 173mm

Maximum GPU Height Up to 176mm

Maximum GPU Length Up to 458mm

Maximum PSU Length ATX POWER PSU
3.5"/2.5" Drive Bays 3.5"HDDx2/2.5"SSDx2

USB 3.1 Type-Cx1/USB3.0 x1

Front I/O Ports HD Audio x 1 (Headphone & Microphone)

*Product specifications might vary by country or region.

Front 1/O Ports

/OO | /o0 | 1Jorv—7x—2Z | I/ORIE{HO]|2 | /O berfo | Porte 1/0 Anteriori |
WHTepdelic Beoaa / BaiBoaa | 1/0-Schnittstelle | 1/0-grénssnitt | /0 berto |

Portos de E/S frontais | Puertos de | / S Frontales | 1/O rozhrani

1 Power Button 2 UsB 3.0
3 USB3.1TYPEC 4 HD Audio (Headphone & Microphone)
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Accessory Kit Content

FEHEmS | BEHFERS | 7oy —FRy 2 o7y | 28 2012 W E |
Contenuto della Scatola degli Accessori | Contenu de la Boite d'Accessoires |
Cofiepximoe KopoBbKW ANs NpruHaanexHocTei | Inhaltin der Zubehérbox |
Innehéllet i Tillbehérsladda | Zawartosé w pudetku akcesoriow

Aksesuar Kiti icerigi | Caixa de acessérios | Contenido de la Caja de Accesorios |
Obsah krabice na prislusenstvi

Model Name QTY
@)ﬁ\m @ 2.5"SSD Drive .
J Screws
® 3.5"HDD Drive .
Screws
@ Motherboard /
Power Supply 16
Unit Screws
@® Chassis Base A
Screws
® Motherboard b
Screws
@ Motherboard Screws )
Heads sleeve
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Accessory Kit Content

FEHERE | REENE | 77eH)—Rys22r72y | 28 A0 A HE |
Contenuto della Scatola degli Accessori| Contenu de la Boite d'Accessoires |
Cofiepximoe KopobKK Ana npuHaanexHocTed | Inhalt in der Zubeharbox |
Innehéllet i Tillbehérsldda| Zawartosé w pudetku akcesoriow |

Aksesuar Kitiicerigi | Caixa de acessorios| Contenido de la Caja de Accesorios |
Obsah krabice na prislusenstvi

Model Name QTY
. © Hex Magnetic 1
Screwdriver
E ® Screwdriver 1
@ Magnetizer
}&g O Gloves 1
@ Mircofiber Cleaning 1
Rag for Panels
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Installation Guide

TR | TREE | AR ILAE | X HEA | Guida all'installazione |
Guide d'installation | PykoeoacTeo no ycranoske | Installationsanleitung |
Installationsguide | Instrukgja instalacji | Kurulum Kilavuzu | Manual de instalacdo |
Guia de instalacion | Instalaéni prirugka

o,

Remove Side Panels

Bl | BER0E | T TL— oA | S IE HA | Rimuovete i pannelli laterali |
Retirer les panneaux latéraux | CHumuTe GokoBble NaHenn | Entfernen der Seitenwande |
Ta bort sidopanelerna | Zdejmij panele boczne | Yan Panelleri Cikarin |

Remover os painéis laterais | Quite los paneles laterales | Sejméte boéni panely

v
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Remove The Top Cover

B ETE | BRETE | byTHN—0lE | &5 AY HA |

Rimuovere il coperchio superiore | Retirez le couvercle supérieur |

CHUMaeM BepxHIO Kpeiwky | Entfernen der obere Abdeckung | Avmontera toppen. |
Zdejmij gorna pokrywe | Ust kapagi aikann | Remover a tampa superior |

Retire la cubierta superior | Sejméte horni kryt

Remove The Front Panel

Bhraimi | BhRER | 70>/ RILOHME | HH IS H A |
Rimuovere il pannello frontale | Retirez le panneau avant |

CHumaeM nepegHioto nnactury | Entfernen der Vorderplatte |
Avmontera frampaneln | Zdejmij panel przedni | On paneli cikann |
Remover o painel frontal | Retire el panel frontal | Sejméte predni panel
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Install the I/O Shield & Motherboard Unit

T /ORERR &I AR e AR | 1/ ORRAEAREE AN |

/O —IJLR&T Y —R—KAZwEOEOME T | 1/O EE&HEHEE HX| |

Installare lo schermo I/0 e ['unita della scheda madre |

Installez le bouclier d'E/S et ['unité de carte meé | YcraHosuTe I/O neperoposky u
MaTepuHcKyto nnaty B kopnyc. | Einlegen des 1/0-Blechs und der Hauptplatine in die
Gehause | Placera I/0 shield og moderkort enheten i chassit |

Zainstaluj przegrode we/wy i ptyte gidwna w obudowie |

I/0 bélmelerini ve anakartlan kasaya yerlestirin |

Instale a unidade de 1/O Shield & Motherboard | Instale el protector de E /Sy la unidad de
placa base | Nainstalujte prepazkul / O a zakladni desku do podvozku

(Y4
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Install the PCI-E Card

LEPCI-EE | REPCI-EE | PCLEA—ROEID{IS | PCI-E 7tE AX]| |
Installate la scheda PCI-E | Installer la carte PCI-E | Ycranosure kapty PCI-E |
Installation der PCI-E-Karte | Installera PCI-E-kortet | Zainstaluj karte PCI-E |
PCI-E Kartini Takin | Instalar a placa PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E |
Nainstalujte PCI-E kartu

[arataiawmis]
f
s

—Ome
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Install the Power Supply Unit (PSU)

TEERMER | REEFEHNEE | NO—UFST0m0AT | B2 SSEX|(PSU) HA |
Installate ['alimentatore (PSU) | Installer le bloc d'alimentation |

YetanoswTe Gnok nutanua | Installation des Netzteils |

Satti stromférsdrjningsenheten (PSU) | Zainstaluj zasilacz (PSU) |

Gii¢ Kaynagi Unitesini (PSU) Takin | Instalar a fonte de alimentac&o (PSU) |

Instalar la fuente de alimentacion (PSU) | Nainstalujte zdroj napajeni (PSU)
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Install the 3.5”/2.5” Drives

RHE3 ST 257N | REIS25EA | 3.5/25RT 1 JOEDT | 357725 E2t0|E MK |
Installate i drive 3.57/2.5" | Installer les lecteurs 3.5"/2.5" |

YcTaHoeuTe 3,5/2,5-aoiiMoBsble auckn | Installation der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke |
Installera 3,57/2,5"-enheterna | Zainstaluj napedy 3,5"/2,5" |

3,5"/2.5" Slirtictleri Takin | Instalar as unidades de 3,57 /2,5" |

Instalar las unidades de 3,57/2,5" | Nainstalujte 3,5"/2,5" jednotky

2.5"SSD Drive @) P
3.5"HDD Drive @

W

-l oo
L 0op0t
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Fan Setup Compatibility

ERESEAY | NREEREY | 77 RTFORRE | # HX 2y |

Specifiche diinstallazione per le ventole | Compatibilité de configuration du ventilateur |
COBMECTUMOCTb YCTaHABNMBAEMOTC BEHTUNATOPA |

Kompatibilitit der Liftereinrichtung | Kompatibilitet fér flaktsinstallation |

Zgodnoé¢ instalacji wentylatora | Fan Kurulumu Uyumlulugu |

Compatibilidade de ventiladores | Compatibilidad de la configuracién del ventilador |
Kompatibilita nastaveni ventildtoru

e
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Water-cooling Radiator Options

FSHBRLER | AOSEERFIAN | A0S HIL AT LOF T 5 |

e 4] 2tCIO0|E S 4 | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido |

Options de radiateur a refroidissement par eau |

BapraHTsl paauaTopa Ans soaaHoro oxnaxaerus | Optionen der Wasserkiihlung |
Alternativ for vattenkylningselement | Opcje instalacji radiatora chtodzonego woda
Su Sogutma Radyatdrl Secenekleri | Opcdes de radiadores de refrigeracdo a dgua |
Opciones del radiador de refrigeracion por agua |

Moznosti chladi¢e vodniho chlazeni
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Warranty information
English (EN)

abee guarantees that this device is free of defect in material and workmanship, and provides
a two-year limited hardware warranty for the device commencing from the date of purchase.
Please keep your receipt of proof of purchase This product is designed for computer usage
only. Using this device in any other capacity voids the warranty.If you are not familiar with
compute hardware installation, please ask for professional assistance.

The warranty offered covers normal use.Defect or damage that result from improper opera-
tion,storage,misuse or abuse,accident or neglect,which are not the fault of abee,are exclued
from warranty coverage.

Note:the warranty is voided by removal or alternation of product or parts identification
labels.

*In case ofconflict between the warranty provided by the country of point of sale and this
manual,the warranty of the actual country of point of sale shall be the prevailing document.
*In case of malfunction of electronic components or need of accessories purchase during the
warranty period,please return to the original store of purchase.

FERSE (ZHT)

abeefReE AR 8 2 M E R ThaE BRI, Wi AmE —E 2 BHARFRE

IR7%, BRE 0 FE. FILENBERE R 2268, Uhabee BREIEHE

. AEREAT EHE . — S ERMAREERE, ARERN.
EETHERGRERER, f8RER 2B RERBEERANES®A
TSRS AR R ERIE RAS R NS 2 A B
AR, TR REIMIEANE, Al fRIEMRY,

AR EMFSESRIEMEENARERIRE, B TTEILR.
TNRHEERARENFREEARPEEERE, BUSREERER 2 RIESE.
MRIERBE ST RMMMERRAEERR, AR ERREEE.
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abeelRIEAN 1% & 2 M R ThaEEIRIE, HiRHAIe& _F2 B A RERE

AR5, B0 0 EE SENEERTER 2240, LikabeeERIBRMA L

UEBR. A7 @ T At EIG . —BEReEHA TET AR, WRELTH.
EETREEFRERRF, BIRER M. RIERSVERTESEA

Tz BB AR AR A IISESRIN 2 FRAGH. S 2A B B
EMMEEIR. T RRERRIMMBEARSE, WRELK.

AR BN EEESIF M A EFHRRIEEIRE, NATELR,
MNRHEERFRENFRESFRPES PR, ML EEER 2 RENH,
“REENEE BT HHENE AN TR, BRARBEBEE.

BFESTmEESNARAIERRR  BR s xR REMAREA

‘10 ’ AVERTFERATmIAEAENEEMR AR L EINERRT, MM IFE

ERGE R A S M ISR SR ER R
BEEMRAMEEBRPTT.

BENE
SR (0] R () | H(Ca) | AN | amx | sa—sm
(Cr+6) | (BB) | (PBDE)
s o|l o| o| o] o O
miRdA O]l 0] 0| o0 ]O0 ©
JOrBA Ol O] 0| O] O ©
Teh ol o | ol o] o O

RFRAEAIES)/T1136409407E 4o

O FRR %A SR ZEB 4P E A a2 BFEGB/T 26572 EHIREE K T

XORTEEFVRE LT RSN E AR HE S REBHGE/T 265 2MTERREBER, &
BT BRI FR$2011/65/EUBIALSE,

i I ST R 2 RERAR, AEE—REBERIA T
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abee Intelligent Manufacturing (Dongguan) Co.,Ltd.

Zip Code: 523808, Room 1102, Block 1, CIMC Intelligence Vally,
No.2 Nanbo Road, Songshan Lake District,

Dongguan City, Guangdong Province, P.R.C. China

BEBIE(RE)ERAT
FPEIERE R ML LS S E SRR 5 [ F R s 25k PR H28/R1102%
(Epith [ 5%:523808)

BRBE(RR)FRAF
FE RS REDRLARR AT LA KBRS PEBA281R1102F
(#B43:523808)

Website: www.abeepc.com

Email: abee@abeepc.com
TEL: +86-769-23070070
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